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Диссертационное исследование Балабековой Мерей Айткалиевны 

посвящена изучению специфики англоязычных заимствований в процессе 

языковой конвергенции в Казахстане (на материале газеты "Казахстанская 

правда"), что является актуальной и важной темой в условиях глобализации и 

активного культурного обмена между странами, изучение взаимодействия 

языков и механизмов заимствования становится особенно значимым. 

Рецензируемая работа представляет собой актуальное и глубокое 

исследование языковой конвергенции в контексте использования английских 

заимствований в современных русскоязычных СМИ Казахстана. 

Диссертационная работа направлена на изучение особенностей 

функционирования и ассимиляции английских заимствований в текстах 

газеты «Казахстанская правда» в период с 2017 по 2019 год. 

В основе исследования лежит проработка большого корпуса текстов из 

газеты «Казахстанская правда», что свидетельствует о тщательности 

подготовки и серьезности авторского подхода к анализу. 

Работа содержит качественный анализ особенностей английских 

заимствований, а также их употребления в различных тематических 

категориях и контекстах. Отмечается внимание автора к динамике 

использования заимствований, что позволяет проследить тенденции и 

закономерности языковой конвергенции на протяжении рассматриваемого 

периода. 

Исследование тематической дифференциации заимствований помогает 

получить представление о характерных заимствованиях в разных 

тематических категориях и их отражении социокультурных процессов в 

обществе. Такой подход способствует лучшему пониманию тенденций 

языкового развития и взаимосвязи между культурами. 

Разделение заимствований на 21 тематическую группу дает 

возможность глубже проникнуть в языковые особенности и динамику 

использования заимствований в казахстанской газете. Дифференциация 

отражает актуальные тенденции и интересы общества, охватывая широкий 

спектр тематических областей 

Теоретическая значимость данного исследования проявляется в 

выявлении тенденций и закономерностей изменения характера и объема 

заимствований, что способствует обобщению и систематизации знаний о 

взаимодействии языков и их влиянии на процесс заимствования. Опыт 



построения классификаций англицизмов на основе газетного текста может 

быть полезен для разработки классификаций иноязычных заимствований в 

других контекстах. Исследование специфики заимствований в процессе 

языковой конвергенции значительно обогащает теорию заимствований, 

расширяя знания о механизмах взаимодействия языков и закономерностях 

адаптации иноязычных элементов. 

Практическая значимость работы проявляется в возможности 

использования результатов исследования на лекциях и семинарах по общему 

языкознанию, лексикологии, лексикографии и новым направлениям 

лингвистики в высших учебных заведениях. Результаты могут также быть 

применены при разработке учебно-методических пособий для студентов, 

магистрантов и докторантов факультетов иностранных языков и филологии. 

Результаты исследования опубликованы в 10-ти научных публикациях, 

представленных в материалах международных, республиканских, научно-

практических конференций и в журналах, одобренных Комитетом по 

обеспечению качества в сфере образования и Науки Республики Казахстан. 

На основании вышеизложенного диссертационная работа Балабековой 

Мерей Айткалиевны по теме «Специфика заимствований в процессе языковой 

конвергенции (на материале газеты «Казахстанская правда»)» представленная 

на соискание ученой степени доктора философии (PhD) по специальности 

8D02301 – Филология, может быть допущена к защите.  
 
 

 
 


